
Főleg pályázatokról  
beszélgettünk 

Interjú a polgármesterrel

Tanácsok a pilisszentiváni 
körzeti megbízottól

Vigyázzunk az utakon!

Emlékérem

Hárman kaptak díjat  
a nemzeti ünnepen

Szentiváni Újság
Sanktiwaner Zeitung

2025. november ingyenes



A falu első temetőjét jelző emlékhely átadása, megáldása
Helyszín: Napközi köz

November 1. 10.00

Bányász-napi megemlékezés 
Helyszín: Bányász emlékmű

December 6. 15.00

1. adventi gyertyagyújtás
Az adventi gyertyagyújtások mindig szombaton 16.30-kor 
kezdődnek majd. 
Helyszín: Fő tér

November 29. 16.30

Pilisszentiváni Társasjáték Klub
Helyszín: Tájház

November 30. 16.00-20.00

Oberon Társulat: Jó szerencsét! 
Színházi előadás a Déryné Program keretében. 
Helyszín: Aula

November 30. 18.00

Világító adventi kalendárium indulása
Részletek a “Pilisszentiváni Advent” Facebook csoportban. 

December 1.

Borbála-napi nyílt nap a bányászház udvarán 
Mindenkit szeretettel vár a Helytörténeti Egyesület. 

December 4. 16.00 

Tűzoltóautón jön a Mikulás   
Estefelé érdemes figyelni a község utcáit!

December 5.

Megérkezik a Mikulás a Fő térre
Részletekért érdemes figyelni az Önkormányzat honlapját és  
a Szentiváni Újság decemberi számát. 

December 6.

 Pilisszentiváni Társasjáték Klub
 Helyszín: Generációk Háza

November 2. és 16. 16.00-20.00

Radványi Béla könyvbemutatója 
A szervező a Helytörténeti Egyesület.
Helyszín: Tájház

November 13. 17.00

Közmeghallgatás
Helyszín: Aula

November 27. 18.00

Sváb főzőtanfolyam
A menü még nem eldöntött, érdemes figyelni az NNÖ Face-
book oldalát.
Jelentkezni a dsvsanktiwan@gmail.com email-címen vagy  
a 06 70 686 9004-es telefonszámon lehet. A konyha befogadó-
képessége miatt az első 15 jelentkezést tudjuk elfogadni.
Helyszín: Tájház

2025. november 29. 09.00

Sváb beszélgetés kávé és sütemény mellett
Ismét találkozunk az NNÖ szervezésében, hogy  gyakoroljuk  
a régi német nyelvjárásunkat. Jókedvű együttlétünk témája  
a búcsú és a bálozás lesz. 
Helyszín: Tájház

November 12. 17.00

Búcsú
Részletes program a következő oldalon található plakáton. 

November 6-9.

PROGRAMAJÁNLÓ

Scherman Eszter Seila
Klimasz Szabolcs

2025.10.02.Klimasz Agapion Nátánael

Megszülettek

Isten hozott!Isten hozott!

Kollár Renáta
Mocsári Péter József

2025.10.16.Mocsári Luca

Nyugodjanak békében!Nyugodjanak békében!

Gyászhírek

 2025.09.20.
Botzheim Mihályné (69)

2025.10.01.
Szabó Pálné (86)

2025.10.10.
Szilágyi János (80)

2025.10.12. 
László József (87)



Hagyománnyá vált az adventi ablakdíszítés és ablakkeresés 
Szentivánon. Évek óta december 1. és 24. között 
több ház ablakába is gyertyákat vagy fényfüzéreket 
tesznek az ott élők az  aznapi szám kíséretében.  
A keresésben résztvevő kicsik és nagyok feladata az, hogy 
megtalálják az ablakokat egy térkép alapján és begyűjtsék  
a füzetükbe a hozzájuk  tartozó pecsétet.  
Marlokné Somogyi Ildikó alpolgármester – a program egyik 
szervezője – a Szentiváni Újságnak elmondta, hogy idén is 
a “Pilisszentiváni Advent” Facebook csoportban tesznek 
majd közzé minden részletet. Az ablakot díszíteni vágyók  
november 1-től jelentkezhetnek, a napok sorsolására a hónap 
végén kerül majd sor. A pecsétgyűjtő füzeteket az iskolában, 
az óvodában és a Polgármesteri Hivatal ügyfélszolgálatán lehet 
majd beszerezni, a térképek minden nap felkerülnek majd 
a Facebook csoportba. Érdemes lesz minden nap elindulni, 
mert az összes pecsétet begyűjtőknek idén is kedveskednek 
majd valamivel a szervezők.

Idén is világítanak majd 
az adventi ablakok

Bárdi Bálint

Jelentkezni a weboldalon 
www.getecoenergy.hu/lakossagi/

Ingyenes
Padlásfödém
Szigetelés

GET ECO ENERGY KFT.

info@getecoenergy.hu
Az alábbi e-mail címen

lehetséges:
kivitelezes@pharmatherm.hu

VAGY

100%-ban díjmentes
Az új padlásfödém hőszigetelésének
anyagköltsége és munkadíja teljesen INGYENES.

20-30% megtakarítás
Egy szakszerű padlásfödém hőszigeteléssel
jelentősen mérsékelheti otthona fűtési költségeit,
évente akár 20-30%-os megtakarítást is elérhet.
Emellett hozzájárulhat a károsanyag-kibocsátás
csökkentéséhez is.

További információért forduljon hozzánk
alábbi elérhetőségeinken:

Részvételi feltételek
A padlásfödém nem
rendelkezik az építést
követő, utólagos
hőszigeteléssel.

Az összes tulajdonos
hozzájárulása szükséges a
szerződéskötéshez.

Tulajdoni lap, és az érintett
címre vonatkozó
lakcímkártya másolat
leadása kötelező. 

A padlásfödém járható és
teljesen kiürített állapotú.
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Szeptember 30-án rendkívüli testületi ülést hívott össze 
Pilisszentiván Önkormányzata, mert egy korábban már 
tárgyalt ügyben változások történtek.

A legutóbbi testületi ülésen nem született döntés az 
aula felújítását célzó LEADER pályázatról, de a Mű-
szaki Osztály azóta több ajánlatot bekért, amelyek közül 
több megfelelt a feltételeknek. Ez esetben nem kellett még 
konkrét cégről dönteni, csak arról, hogy részt vesz-e a község 
a pályázaton és biztosítja-e az önrészt. A képviselő-testület 
egyhangúlag úgy határozott, hogy benyújtják a pályázatot az 
iskola aulájában történő műgyanta-padlózat kialakítására és 
az aula berendezésének, elsősorban az asztalainak a cseréjére.  
A pályázat várhatóan 2026. elején kerül elbírálásra. 

Az iskolai körzethatárokat véleményezte a testület. 
Richolm Erik polgármester javaslatára egészítették ki  
a napirendet a körzethatárok véleményezésével, mivel az 
Érdi Tankerületi Központ igazgatója, Hollósi Géza levél-
ben kereste meg ez ügyben az Önkormányzatot. Marlokné  
Somogyi Ildikó a döntés előtt felhívta a figyelmet arra, hogy 
az iskolába tudomása szerint nagyon sok nem szentiváni 
gyerek jár, és nagyon sok a sajátos nevelési igényű, valamint 
magatartászavaros gyerek is. Jó volna látni, hogy a problémás 
gyerekek milyen arányban jönnek más településről. Szerinte 
a Tankerület felé mindenképpen jelezni kellene – ha nincs is 
ráhatásuk erre –, mert a szentiváni gyerekeknek is joguk van 
ahhoz, hogy nyugodt körülmények között tanulhassanak.  
A testület egyhangúlag egyetértett azzal, hogy a Pilisszentiváni 
Német Nemzetiségi Általános Iskola felvételi körzethatára 
2025/26-os tanévben Pilisszentiván közigazgatási területe.

A havi rendes ülésre pedig október 20-án került sor. 

Vérvételre vonatkozó szerződést felmondta az Ön-
kormányzat és új megbízási szerződést kötött. Richolm 
Erik polgármester tájékoztatta a képviselőket, a szerződés 
felmondásáról a Biofocus Bt-vel, amit a szolgáltató 30 napos  
felmondási határidővel el is fogadott. Egyúttal pedig  
a polgármester kérte Szárazné Tóth Cecíliával az új szerződés 
aláírását november 24-i dátummal. A képviselőtestület hét 
igennel elfogadta a javaslatokat. Így továbbra is folyamatosan 
lehetőség lesz heti 15 vérminta helyszíni levételére.

A képviselők döntöttek az idei jutalomkeretekről.  
A polgármester jelezte, hogy bár idén szűkösebbek a le-
hetőségek, de a testület szeretné megköszönni a dolgozók 
munkáját. Metzger Balázs, a pénzügyi bizottság elnöke 

kifejtette, hogy a dolgozók caféteria juttatás formájában 
kapnak jutalmat. Ezenkívül szeretnének létrehozni egy 
keretet, amely differenciált jutalmazásra szolgálna. Végül  
a testület a jutalomkeretet, valamennyi járulékokkal együtt 
összesen 20 815 000 Ft keretösszegben állapította meg, amit 
az önkormányzat, az óvoda és a hivatal dolgozói kapnak meg. 

Elfogadta a testület az óvoda munkatervét. Ez határozza 
meg az óvoda egész tanéves működését, a tanév rendjét,  
a nyitvatartást, a nyílt napok időpontjait. Ennek mellék-
lete a gyermekvédelmi munkaterv és a német nemzetiségi 
nevelésre vonatkozó munkaterv is. A pedagógiai program 
módosítására pedig azért került sor, mert az országos óvodai 
nevelési program is változott, ezzel kellett harmonizálni az 
óvoda programját.

Ingatlanokkal kapcsolatban is hozott döntéseket  
a testület. Egy esetben a Helyi Építési Szabályzat (HÉSZ) 
változását szavazta meg a képviselő-testület, támogatták, 
hogy a 1194/1 hrsz.-ú ingatlan a HÉSZ éppen történő mó-
dosítása során kerüljön lakóterületi besorolásba. Ezenkívül  
a pilisszentiváni 1445 hrsz.-ú ingatlan elbirtoklása tárgyában 
a per megindítását támogatták a képviselők. Egy gyümölcsös 
besorolású, 144 m2 területű ingatlant, valamint egy 28 m2 

nagyságú közút besorolású ingatlant út céljára ajándékként 
elfogadta a képviselő-testület. A 2201/4-es helyrajzi számú 
ingatlant pedig a képviselőtestület felajánlja az érdeklődő 
Nádai Andrea részére 10.000.000,- Ft vételár ellenében.

2026-ra is készít fali naptárat az Önkormányzat.  
A képviselőtestület elfogadta a jövő évi naptár elkészítésére 
beérkező ajánlatot, melyben a helyi civil egyesületek kerül-
nek bemutatásra. 

Megkezdődött a Napforduló Fesztivál szervezése.  
A képviselőtestület 15 millió forintos költségkeretet hagyott 
jóvá a 2026-os nyári eseményre.

Megújul Pilisszentiván honlapja. A képviselő-testület 
egyhangúlag elfogadta Marlok Dorottya árajánlatát, a pilis
szentiváni honlap új külalakjának grafikai tervezésére.

Új funkciókat kap a Tornadomb. A képviselő-testület 
hozzájárult ahhoz, hogy a tulajdonát képező ingatlanon  
a Naturella Alapítvány a Pilisszentiváni Gyermekekért 
közhasznú szervezet csúszdát és magaságyásokat létesítsen. 
A képviselő-testület egyúttal hozzájárul a háromoldalú 
szerződés aláírásához, amely az Érdi Tankerületi Központ, 
a Naturella Alapítvány a Pilisszentiváni Gyermekekért, vala-
mint Pilisszentiván Község Önkormányzata között jön létre.

Két ülésről is beszámolunk. Szokásosan itt a legfontosabb döntéseket emeljük ki, a teljes jegyzőkönyv 
a www.pilisszentivan.hu oldalon olvasható.

Kovács Veronika

Mikről és hogyan döntött a képviselő-testület?
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Erfahrungsaustausch

Zene, tánc, ének a régi Szentivánon

Am 10. Oktober 2025 fuhren 36 gut gelaunte und 
neugierige SanktiwanerInnen (Pilisszentiván) − unter ihnen 
Lehrerinnen und Kindergärtnerinnen, sowie Schüler − nach 
Gran / Esztergom und Tscholnok / Csolnok, um dort 
Erfahrungen und Ideen zur Weiterführung der Tätigkeit der 
Selbstverwaltung der Deutschen Nationalität zu sammeln.

Wir besuchten den Kindergarten Aranyhegyi und das 
Schulzentrum Prímási in Gran. Die Hälfte der Besucher 
konnte den Kindergarten kennenlernen, während die andere 
Hälfte in die Schule fuhr. Begrüßt und freundlich empfangen 
wurden wir von der Vorsitzenden der Graner Deutschen 
Nationalitäten-selbstverwaltung, Frau Dr. Márta Juhász.

Im Kindergarten wurde uns die Institution vorgestellt und 
wir konnten in den Gruppen verschiedenen Beschäftigungen 
(Märchen, deutsche Lieder) beiwohnen. Im Schulzentrum 
wurde an diesem Tag Erntedank gefeiert − die Kinder 
installierten eine Ausstellung, führten deutsche Spiele und 
Tänze vor, Pater Andor segnete die vorbereiteten Früchte, 
und zufällig trafen wir sogar Vertreter der deutschen 
Partnergemeinde Ehingen. Anschließend nahmen wir an 
einer sehr informativen und netten Stadtführung mit Judit 
Szendy teil. Nach dem Mittagessen im Primaskeller fuhren 
wir nach Tscholnok, wo wir von Agathe Hárs herzlich 
empfangen und durch das Dorf geführt wurden. Der 
Lehrpfad und das Heimatmuseum waren sehr interessant, 
beide sind in einem beispielhaft guten Zustand. Den Tag 
ließen wir beim Kaffee und Strudel im Pollushof ausklingen.

Az eseményről készült felvételek elérhetőek a PilisTV 
YouTube csatornáján, a QR kódot beolvasva. 

Tavaly novemberben a jubileumi előadássorozat keretében 
Rádler Henriett, Marlok Jessica és Mirk Mária tartott 
előadást Pilisszentiván zenei és táncos hagyományairól. 
Az előadók – akik maguk is mai napig ápolják ezeket 
a hagyományokat – megmutatták hogyan él tovább  
a néptánc, a fúvószene és az énekkultúra bálokon, iskolákban, 
családokban. Archív fotók, Mirk Mária népdalgyűjtései és 
mosolyogtató anekdoták tették időutazás-szerűvé az előadást.  

Am Donnerstag, dem 16. Oktober kam es zum 
Gegenbesuch aus Gran. Die Gäste kamen kurz vor 9 
Uhr mit einem Kleinbus an, 20 Personen: Lehrerinnen, 
Kindergärtnerinnen, Schüler, sowie die ehemaligen 
Sanktiwanerinnen, Katalin Osztheimer und Márta Erzsébet 
Mészáros. Sie besichtigten den Kindergarten und die 
Schule, nahmen an einer Beschäftigung bei Éva Feigel 
bzw. Unterrichtsstunde bei Nóra Ágoston teil. So machen 
wir es, wie macht ihr das??? Tamás Marlok erzählte in der 
Kirche über die Gemälde und Statuen, Franz Neubrandt 
spielte uns an der Orgel deutsche Marienlieder. Nach 
einem köstlichen Mittagessen in der Csali Csárda spazierten 
wir zu einigen Stationen des Lehrpfads. Bei Kaffee und 
Kuchen in der Begegnungsstätte unterzeichneten wir eine 
Kooperationsvereinbarung zwischen den beiden deutschen 
Selbstverwaltungen. Sie bildet die Grundlage für weitere 
ähnliche Besuche. Im Bergmannshaus mit Balázs Csovics 
und in der archäologischen Sammlung mit Tamás Marlok 
konnten unsere Freunde die Vergangenheit Sanktiwans 
kennenlernen.

Beide Veranstaltungen wurden im Rahmen der 
Ausschreibung „Überregionaler Erfahrungsaustausch“ durch 
das Bundesministerium des Innern aufgrund eines Beschlusses 
des Deutschen Bundestages gefördert.

Tapasztalatcsere Esztergomban és Szentivánon
A Német Belügyminisztérium anyagi támogatásával 

októberben kölcsönös tapasztalatcserére került sor Esztergom 
és Pilisszentiván német nemzetiségi önkormányzata között. 
Meglátogattuk egymás nemzetiségi óvodáját és iskoláját, 
valamint érdekes sétát tettünk mindkét településen.  
A tapasztalatcsere legfontosabb eseménye és eredménye a két 
német nemzetiségi önkormányzat közötti együttműködési 
megállapodás aláírása volt, amely szerint a jövőben több 
hasonló eseményre is sor kerül majd.

Mirk Mária 

Bárdi Bálint

Erfahrungsaustausch in Gran Erfahrungsaustausch in Sanktiwan
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Több pályázat, fejlesztés és felújítás zajlik épp 
Pilisszentivánon, az óvodától az Aranyhegyi-
patak medréig. Richolm Eriket arról 
kérdeztük, hogyan haladnak a beruházások, 
mit terveznek a közeljövőben, és miként 
tudják kezelni a mindennapokban jelentkező 
problémákat, például a csőtöréseket.

A településen járva sokszor láthatunk közterületeken 
vagy önkormányzati épületeken dolgozó brigádokat. 
Milyen fejlesztések történnek éppen? 

Kezdjük egy nemrég lezárult beruházással, ami az óvodánál 
valósult meg. Napelemek kerültek a tetőre, amik a három 
új hűtő-fűtő klímát látják el árammal, így már az összes 
csoportszoba klímával felszerelt. Ez az energiaválság idején 
vált különösen fontossá, hogy legyen alternatív fűtésünk is, 
ne csak gázalapú.  A beruházás pályázati támogatással való-
sult meg, csupán néhány százezer forintos önrészt igényelt.

Ide kapcsolódik, hogy a Magyar Falu Programban hat-
millió forintot nyertünk az óvodai játszótér felújítására, 
ami azt jelenti, hogy pár elavult játékot le tudunk cserélni, 
a munkák várhatóan tavasszal kezdődnek.

A Klapka utca felújítására is nyújtottunk be pályázatot  
a Magyar Falu Programhoz, de ez nem sikerült, tartaléklis-
tára került. 

Nem ehhez a felújításhoz gyűjtött aláírásokat az  
Önkormányzat? 

De. A Klapka utca felújításához már kész tervek vannak  
a zsebünkben és régóta szeretnénk hozzá forrást szerezni. 
Egy másik nagyobb projekt a játszótér felújítása. Ezeket saját 
költségvetésből most nem tudnánk finanszírozni. Ezért több 
környékbeli településhez hasonlóan mi is aláírásgyűjtésbe 
kezdtünk és kértük mindkét fejlesztés esetében az ország
gyűlési képviselő úr segítségét. Majdnem 400 aláírás gyűlt 
össze néhány nap alatt.

Kanyarodjunk vissza a pályázatokhoz. Sikerült-e forrást 
szerezni az Aranyhegyi-patak medrének helyreállítására? 

A nyári esőzések több szakaszon megrongálták a patak-
partot. Két vis maior pályázatot nyújtottunk be, eddig az 
egyikről született döntés, ezt megkaptuk. Ebből a Sóhajok 
hídja alatti 15 méteres szakasz kap új burkolatot, és a Hunytól 
Piliscsaba irányába egy 15 méteres szakasz kerül kikövezésre, 
burkolásra. Összesen 14,3 millió forintos támogatást kap-
tunk, ami a költségek 90 százalékát fedezi.

És ha már a pályázatoknál tartunk: mai hír, hogy a Pilis
vörösvári Járás településeivel tárgyaltuk a Versenyképes 
Járások Programba beadott pályázatunkat. Erről már sok szó 
volt a Szentiváni Újságban is, de dióhéjban arról van szó, 
hogy a kilenc település idéntől együtt pályázhat 250 millió  
forintra. Érdemes megjegyezni, hogy ezt az összeget a járás 

azon települései adják össze, akik amúgy is fizetnek szolidari-
tási hozzájárulást és az ő esetükben a tavalyi évhez hasonlított 
iparűzési adó növekmény is elvonásra kerül, az utóbbiból 
finanszírozza az állam a programot. A mai számításaink 
szerint nagyjából 80 millióval kell majd hozzájárulnunk  
a Versenyképes Járások Programhoz. Ebből 27,7 millió  
forint érkezik majd vissza Pilisszentivánra. Tehát mi abszolút 
befizetői vagyunk ennek a programnak.

Arról döntöttünk ma a többi település polgármesterével, 
hogy a 2026-os pályázaton 75 millió forintot fordítunk majd 
a pilisvörösvári rendelő és a mentőszolgálat épületének fel-
újítására, a fennmaradó részt, ami településenként nagyjából 
22 millió Ft, mindenki egyénileg fogja felhasználni. Nálunk 
még nem született döntés erről, de alapvetően az utak,  
a vízelvezető rendszerek javítására és az új községgazdálkodási 
épület tervezésére szeretnénk ezt fordítani. 

Az utóbbi hónapokban több csőtörés is nehezítette  
a mindennapokat. 

Nyár óta megszaporodtak a csőtörések, főleg azután, 
hogy a vihar okozta zavarok miatt leürült rendszerre újra 
ráeresztették a vizet. Sok helyen túlnyomás keletkezett, és 
emiatt több cső is elrepedt. A közelmúltban volt olyan hét, 
amikor két csőtörés is előfordult egyszerre. Azt látjuk, hogy  
a helyreállítások rettenetesen lassan haladnak, az Erdő ut-
cában például július elején volt csőtörés, de csak két-három 
hete aszfaltozta vissza a gödröt a DMRV. Most kilenc helyen 
folyik javítás. 

Mit tud tenni az Önkormányzat, hogy ez gördüléke-
nyebben menjen? 

Nem a hibaelhárítással van a fő probléma – az általában 
gyorsan megvalósul –, hanem a helyreállítással. Emiatt  
a DMRV igazgatójával személyesen találkoztam és jeleztem 
neki, hogy hol vannak azok a helyek, ahol a helyreállítás 
régóta húzódik. A találkozó óta minden héten kapunk egy 
listát arról, hogy milyen események – akár újabb csőtörés 
– történt a településen, és ezeket heti szinten figyeljük, és 
ahol azt látjuk, hogy egy hónappal már túlszaladtak, tehát  

Fejlesztések, pályázatok, meghibásodások és megoldások
Interjú Richolm Erik polgármesterrel 

A vis maior pályázatról szóló támogatói döntés átadója.
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a probléma észlelésétől egy hónapon belül nincs visszaaszfal-
tozva az úttest, akkor az elmaradást folyamatosan jelezzük 
a DMRV felé. 

A testületi ülés döntése alapján történt változás az 
orvosi rendelőben. 

Igen. November 27-től az egyik háziorvos asszisztense, 
Szárazné Tóth Cecília végzi majd a vérvételeket a rendelő 
egyik emeleti helyiségében. Ez gyalogosan és lifttel is meg-
közelíthető, minden más pedig a régi rendben működik. 

A képviselő-testület októberi döntéseit részletezzük az 
ülésekről szóló cikkünkben. Van valami, amit érdemes 
kiemelni? 

Minden évben igyekszünk megköszönni a kollégák mun-
káját, a Polgármesteri Hivatal, az Önkormányzat és a Német 
Nemzetiségi Óvoda dolgozói – összesen 59-en – részesülnek 
jutalomban. Mindenki 200 ezer forintos SZÉP-kártya-jut-
tatást kap, emellett egy kisebb ajándékutalványt is adunk.  
A vezetők pedig kapnak egy 2-2 milliós keretet a beosztott-
jaik jutalmazására. Nehezebb év volt ez, az állami elvonások 

miatt sokat kellett terveznünk, de fontosnak tartjuk, hogy 
a munkatársak érezzék a megbecsülést.

Hol találkozhatunk még ebben az évben? 
November 27-én, 18 órától várjuk a lakosokat a szokásos 

közmeghallgatásra az Aulába. Emellett továbbra is van fo-
gadóórám, bárki kereshet és előre egyeztetett időpontban 
felteheti nekem a kérdéseit. 

Ajánlom mindenki figyelmébe a búcsú programjait (lásd 
a programajánlót – a szerk.), az Önkormányzat tavaly elha-
tározta, hogy szeretné emelni az esemény renoméját és ezt 
idén is folytatjuk. November végén indulnak az adventi 
gyertyagyújtások, november 30-án pedig a Déryné program 
keretében bemutatjuk a “Jó szerencsét!” című bányász-színda-
rabot. De érdemes figyelni a község Facebook oldalát és  
a Szentiváni Újságot, mert a téli és adventi időszakban 
rengeteg esemény lesz Szentivánon. 

Bárdi Bálint

„Hol volt, hol nem volt, az Óperenciás 
tengeren is túl, volt egyszer egy…” és máris 
belecsöppenünk a mesébe. Egy elvarázsolt 
világ szereplőivel azonosulhatunk és csodás 
helyszínek, események résztvevői lehetünk, mi 
felnőttek és gyermekeink egyaránt.

Óvodánkban a Népmese Napjára készülve a gyerekekkel 
együtt beleképzelhettük magunkat a kiskakas szerepébe, 
akitől a török császár elvette a gyémánt félkrajcárját. Meg-
elevenedett előttünk a ravasz róka, a három kismalac és  
a farkas, valamint Kacor király, aki be akarta csapni az erdei 
állatokat, és végül pórul járt. A csillagszemű juhász pedig 
állhatatossága jutalmául elnyerte a királylány kezét és a fele 
királyságot.

A népmesék feldolgozása mese hallgatással, bábozással, 
diavetítéssel, dramatizálással történt és közös illusztráci-
ók készítésével egészült ki. Az óvodás csoportok munkáit 
kiállítottuk a bejáratnál, hogy minden hozzánk belépő 
megcsodálhassa. Az ünnep napján, szeptember 30-án, 
az óvoda tornatermében magyar népmeséket vetítettünk  
a gyerekeknek.

A családok számára meghirdettük az „Ügyes ke-
zek” pályázatot, amelyben a gyerekek, szüleik és nagy-
szüleik segítségével készítettek népmese-illusztrációkat.  
Az alkotásokat szintén kiállítottuk az óvoda bejáratánál.  
A Pilisszentiváni Óvodás Gyerekekért Alapítvány jóvoltából 
pedig díjakat nyújtottunk át az ügyes pályázóknak.

„Aki nem hiszi, járjon utána…”

Aki nem hiszi, járjon utána
Népmese Napja az óvodában

Marlok Tamásné Borbála óvónő
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Évekkel később, vagy talán már 1910 előtt is, a rendszeres 
bodajki zarándokútról, Zsámbékon, Tinnyén keresztül haza-
térő szentiváni hívek ezen a helyen vették fel tiszta ruháikat, 
hogy díszbe öltözve menjenek tovább a faluba, ahol a mai 
Bem utca magasságában egyházi zászlókkal, kereszttel már 
várták őket az itthonmaradtak.

A falu gazdái az aratás után ennek a képkőnek a közelében 
halmozták fel szénaboglyáikat, aminek őrzésére fiatal fiúkat 
bíztak meg. Különösen arra kellett vigyázniuk, nehogy tüzet 
fogjon valamelyik kazal s hogy ez ne történhessen meg, vízzel 
teli vödröket tartottak a közelben.
A második világháború idején a szovjet ka-
tonák céltáblának használták és több lövést 
leadtak, amiknek nyomai ma is láthatók.
1975-re a Bildstock fülkerésze leborítva, 
a földön feküdt, de 1984-re már ismét  
a helyére került. 2008-ban egy jó szándékú 
felújítást követően, tévesen Scheffer Jakab 
neve került a képkőre, amit 2013. április 
21-én a Helytörténeti Egyesület felújítása 
után pontosítottak. Ekkor festette Kusztos 
Hajnalka Szt. György képét a képkő fülké-
jébe. A kő felújítását Szax László végezte, és 
Kertész Péter plébános áldotta meg.

Ki tudja megerősíteni, vagy cáfolni a fenti legendát?
Ki emlékszik bármilyen eseményre, ami ezzel a képkővel 
kapcsolatos?
Kinek van fotója erről a képkőről az 1975 előtti időkből?

A legenda szerint Szent György lovag a Sátánt megtestesítő 
sárkánnyal küzdött majd végül levágta annak fejét.
Ezt a jelenetet láthatjuk községünk Piliscsabára menő leg-
rövidebb és legenyhébb útján, az Alsórét utcával párhuza-
mosan futó, ma inkább a Jági tanösvény részeként ismert, 
sóskúti mészkőből faragott, barokk mintákat viselő képkő 
fülkéjében (a képkő formája erősen hasonlít a Bem utcában 
találhatóra). Az oszlop 1910 óta áll jelenlegi helyén és volt 
idő, amikor nagy becsben tartották. Április 24 ugyan-
is Szent György emléknapja, egyben ősi pásztorünnep,  
az állatok első kihajtásának a napja. Mivel korábban gonosz-
járó napnak tartották, külön segítséget kértek az Égiektől.  
A falu állatait pedig – többek között – ezen az úton hajtot-
ták ki a Hárserdőnél lévő legelőkre, az ott ásott kúthoz és 
az itatóhoz. Feltehetően állításakor, vagy nem sokkal utána 
ültethették azt a két hársfát, ami ma is látható a bildstock 
jobb és baloldalán. 
Megpróbáljuk felidézni, hogy 115 éven keresztül mi történt 
ezen a helyen.
Ballabán Sebestyén (1857-1938), házasságkötésekor (1882) 
a Monarchia 32. gyalogezredének volt tartalékos katonája. 
A faluba zsellérként szegődött el valamelyik helyi gazdagabb 
családhoz, vagy talán Karácsonyi Camillo birtokoshoz. 
Mivel otthona a mai Szabadság úti nagy játszótér alatt az 
ötödik ház volt, ami akkoriban a birtokos állatainak adott 
szállást, nem kizárt, hogy Sebestyén a földesúr állataival is 
foglalkozott. A helyi bánya megnyitása után, valamikor az 
1910 éveket követően bányásznak állt és ebből a munkából 
vonult nyugdíjba. 1910 februárjában, ígéretes élet remé-
nyét hordozó fia, György tüdőbajt kapott és elhunyt. Akár 
földműves múltja, akár fiának halála lehetett az ok, amiért 
1910-ben az emlékoszlopot állíttatta. Feleségétől 11 gyermeke 
született, de a képkő állításakor már 7 gyermeke és felesége 
is, Gábeli Terézia (1862-1904) halott volt.

A képkő szövege: 
Gelobt sei Jesus Christus
inn aller Evigkeit Amen

Gewidmet durch
Sebastian Ballaban

1910

Dicsértessék a Jézus Krisztus 
Mindörökké Amen. 

Állítatta 
Ballabán Sebestyén 

1910

Ijesztő és nagy csata zajlott! Az emberek elbújtak házaikba, befogták 
gyermekeik fülét és így hallgatták a túlvilági ordítást, pengék csengését. 
Csillogó páncélba öltözött vitéz ülte meg lovát és csapott a sárkány felé, 
amely tüzet okádva és fogait csattogtatva támadt ellenfelére. A harc hol 
a levegőben, hol a földön zajlott és csak több nap után ért véget.

A válaszokat, fotókat az alábbi személyek várják:

Sági Balázs
Tel.: 06 30 590 1066
E-mail: s.balazs86@gmail.com

Marlok Tamás
Tel.: 06 20 519 8688 
E-mail: fogadd@gmail.com

tm

KÉPKŐ NYOMOZÁS – a 9. bildstock

A kép 1975-ben készült
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A Pilisszentiváni Helytörténeti  Egyesület nevében,
Gátas Erzsébet Judit

Magdus néni 1925. június 10-én született Pilisszentivánon 
és azóta is itt él községünkben. Ebben az időben az asszo-
nyok túlnyomó többsége otthon hozta világra gyermekét és 
bábaasszony segítette a szülést. Gyermekszerető családban 
nevelkedett három fiútestvér mellett. Ezért saját bevallása 
szerint is fiús gyerek lett, mert örökké fiús játékokat játszott 
testvéreivel. Szüleiknek volt egy vegyeskereskedése a háború 
előtt, így kiegyensúlyozott anyagi körülmények között éltek. 
Mind a négy gyereknek volt saját biciklije és be is karikáz-
ták a környéket, sőt Magdus néni nagyobb korában még 
Esztergomba is elkerekezett egy barátjával. 

Egy nagyon aranyos történetet mesélt nekem az édesapjá-
ról Magdus néni. Az öccse teljesen belehabarodott egy szép 
labdába, amit a Hangya nevezetű boltban látott meg. Kö-

nyörgött a szüleinek, hogy vegyenek neki egyet, 
de azt mondták, hogy nem lehet, mert 
nagyon drága. Mikor a könyörgés nem 
használt, akkor elkeseredésében azt 
mondta, ha nem vesznek neki akkor 
nem is szeretik őt. Na ezt már nem 
bírta ki a lágyszívű, családszerető 
édesapa és megvette a labdát, amivel 
leírhatatlan örömöt szerzett kisfiá-
nak. Bizony régen nem halmozták el  
a gyerekeket játékokkal, mert minden 
pengőért keményen megdolgoztak és 

nehezen adtak ki pénzt "haszontalan" 
dolgokra. Azonban a család és a gyerekek 

mindig a legfontosabbak voltak, így né-
ha-néha engedtek a gyerekek óhajának.

A gyerekek a helyi általános 
iskolába jártak, külön osz-

tályba a lányok és a fiúk. 
Vegyes volt az oktatás 
nyelve: volt, amit ma-
gyarul (például a mate-
matikát) a többit pedig 
németül tanulták. Ott-
hon a családok svábul 
beszéltek és a felnőttek 
sváb ruhában jártak. 
Azonban a lányok 
már nem hordták  
a sváb ruhát az is-
kolába. 

A háború azon-
ban Magdus 
néni családjának 
életébe is dur-
ván beleszólt. 

Két fivére a háború végén kiment Németországba és ott is 
maradtak végleg. A 17 éves öccsét a nyilasok vitték el, de 
Ausztriában sikerült megszöknie, visszafordult és a következő 
vonattal haza tudott jönni. Itthon is teljesen megváltozott 
az élet. A vegyesboltjukat széthordták és az asszonyokat, 
lányokat bújtatni kellett az orosz katonák elől. Egy véletlen 
folytán Magdus néni és az édesanyja munkát kaptak Buda-
pesten egy apácazárdában. Ők vezették a háztartást, főztek, 
mostak, takarítottak. Később édesapjuk is csatlakozott, aki 
a férfi munkát végezte a rendházban. Mikor a legfiatalabb 
gyerek, Vili is visszakerült, ő is csatlakozott a családhoz. 
Mint tudjuk a háború után a rendházakat feloszlatták, így 
el kellett jönniük. Bár a boltjuk odaveszett, de végül valami 
csoda folytán a házukat nem vették el, ők pedig mindannyian 
életben voltak és volt hol lakniuk. 

Magdus néni édesapja ácsként dolgozott a bányánál, itt 
név magyarosításra akarták rávenni. Ő persze kötötte az ebet 
a karóhoz és azt mondta, hogy csak akkor áll kötélnek, ha  
a nevének a magyar fordítását kaphatja meg: OSZTHEI-
MER= KELETHAZAI. Ez ugye nem alkalmas családnévnek, 
így békén hagyták. Magdus néni régen a saját boltjukban 
is eladóként dolgozott, így nem volt ismeretlen ez a mun-
ka számára. Először Vörösvárra járt át dolgozni, majd itt 
Szentivánon a 4-es boltban alkalmazták és itt dolgozott 
nyugdíjazásáig.

 De vissza a fiatal évekhez. Természetesen a fiatalság akkor 
is szeretett szórakozni, ismerkedni. Vasárnap délutánon-
ként a Schuck kocsmánál volt zene és tánc, itt ismerkedett 
meg Magdus néni későbbi férjével, Szöllös Lászlóval egy 
tősgyökeres alföldi fiatalemberrel, akinek az édesapja jött 
ide a bányához dolgozni. Miután megtetszett neki a hely,  
a családját is elhozta. Így találkozott Magdus néni a párjával. 

Az esküvő után azonnal építkezésbe fogtak a nagyszülők-
től kapott telken, a Templom hegyen 1955-ben. Nagyon 
keserves volt az építkezés akkoriban. Bizonyára vannak még 
néhányan akik emlékeznek, mennyi utánajárás, szaladgá-
lás, várakozás előzte meg egy-egy munkafázis befejezését 
és milyen nehéz volt hozzájutni téglához, cseréphez vagy 
bármilyen szerelvényhez. Magdus néni végül szénjegyet 
szerzett és azt sikerült cserépre cserélnie. Azóta is ebben  
a házban él békében, szeretetben. Nagyon szeret itt lakni. 
A szép kilátás a falura, a fenyőfák közelsége máig elbűvöli 
és örömmel tölti el.

2013-ban nagy szomorúság érte: a férje 93 éves korában 
elhunyt. Elvesztése annyira megviselte Magdus nénit, hogy 
a következő évben sztrókot kapott, de hál'Istennek a gondos 
ápolás következtében sikerült talpra állnia. Lánya, Beáta, veje 
és unokája ott vannak vele, biztonságban érezheti magát.

Kedves Magdus néni, minden jót kívánunk, elsősorban 
jó egészséget sok-sok szeretettel!

RÉGI IDŐK TANÚI
Sorozatunkat a 100 éves Szöllös Lászlóné,  
született Osztheimer Magdolna bemutatásával folytatjuk. 

9



Könnyen balesetveszélyes szituációkat okozhatnak az ősszel megváltozott útviszonyok.  
Már néhány falevél is iszonyú veszélyeket rejt, ezért nem árt felkészülni a novemberi közlekedésre.

Kovács Veronika

Az őszi hónapokban a közúti közlekedési 
balesetek jellemző oka, hogy a gépjárműve-
zetők nem a megváltozott időjárási-, látási- és 
útviszonyoknak megfelelően vezetik járművei-
ket. A legtöbb problémát többnyire az eső, hideg 
vagy lehullott levelek miatt csúszós útburkolat, 
valamint a romló látási viszonyok okozzák. 
Papik András körzeti megbízott segítségével 
összeszedtük, hogyan készítsük fel jármű-
vünket a megváltozott körülményekre.

Ősszel a látási viszonyok gyakran ros�-
szak, korán sötétedik, hosszabb ideig 
kell használni a fényszórót –  ezért is 
nagyon fontos, hogy az autó világítása 
megfelelően működjön.

 „A gépjárműveket ajánlatos alaposan át-
nézni, megvizsgálva minden biztonsági beren-
dezést és tartozékot. Bár nálunk nem kötelező 
a téli gumi, szerencsére egyre többen használják. 
Szakemberek szerint októbertől húsvétig van szükség  
a téli abroncsokra. A gumin kívül az akkumulátor, a vilá-
gítás és a fékrendszer ellenőrzése is nagyon fontos. Amiről 
pedig sokan megfeledkeznek, de legalább ennyire lényeges: 
a jól működő ablaktörlő, a téli ablakmosó folyadék és 
a páramentesítő. Próbáljunk meg fokozatosan alkal-
mazkodni a megváltozott látási és útviszonyokhoz, 
tekintettel a ködös, esős időjárásra” – tanácsolja 
Papik András.

Lassan járj…

Nem lehet elégszer hangsúlyozni, hogy 
az őszi, téli útviszonyok mellett min-
denképpen lassabb, körültekintőbb, 
előrelátóbb vezetésre van szükség. Lakott 
területen kívül és belül egyaránt vigyáz-
zunk az úttest mellett haladó gyalogosokra, 
hiszen sötétben későn vehetők észre, pláne, 
ha sötét nadrágban, kabátban vannak és nem 
viselnek fényvisszaverő csíkkal ellátott öltözéket.

A földekről az útra felhajtó munkagépek vezetői sokszor az 
előírásoktól eltérően nem tisztítják meg a járművük kerekeit 
a rátapadt sártól, amely az úttestre kerülve balesetveszélyt 
jelenthet. Fokozott veszélyforrás továbbá a járművekről az 
útra szóródott termény, amelyen az autó könnyen megcsúsz-
hat, ezért fontos a haladási sebesség helyes megválasztása.

Teendők pontról pontra

•	 Sebesség csökkentése
•	 Nagyobb követési távolság, mert az eső 

és a csúszós út megnyújtja a fékutat
•	 Kerüljük a hirtelen manővereket főleg 

kanyarodásnál, fékezésnél
•	 Legyünk körültekintőek

•	 Cseréljük le az abroncsokat
•	 Ellenőrizzük a fényszórók, ablaktörlők, fékek 
működését. 

•	 Kapcsoljuk be a tompított fényszórót és a köd-
lámpát csak indokolt esetben használjuk

•	 Az eső, a sár, a lehullott falevelek mind veszé-
lyesek lehetnek, növelik a fékutat
•	 Az őszi időszakban megnő a vadveszély,  

az állatok mozgása kiszámíthatatlan
•	 A köd, az eső és a korai sötétedés 

rontja a látási viszonyokat
•	 Ha szükséges, cseréljük ki 

az ablaktörlő lapátokat, és 
ügyeljünk rá, hogy a szél-
védő mindig tiszta legyen

Megérkeztek a tarffipaxok

A környékbeli településeket összefogó  
KÖTET Egyesület közös programja új szakaszához 

érkezett: hivatalosan is átadták a közösen vásárolt 
két traffipax készüléket a rendőrségnek. Pilisszen-

tivánon már korábban kihelyeztek két trafiboxot 
a főút mentén, melyeket az Önkormányzat  

12 millió forintból finanszírozott. A mostani 
beszerzéshez Pilisszentiván közel 3 millió 

forinttal járult hozzá. A traffipaxokat 
a rendőrség helyezi majd üzembe 

a KÖTET településein, ezzel is 
növelve a közlekedésbizton-
ságot.

Óvatosan az utakon is!
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Kovács Veronika

MIRE FIGYELJÜNK, HA FÁVAL FŰTÜNK?
A fűtési költségek csökkentése érdekében újabban egyre többen fűtenek fával Pilisszentivánon 
is. Van azonban néhány szabály, amelyet a biztonságunk és az egészségünk érdekében be kell 
tartani. Bodnár Miklós, a Pilisszentiváni Polgárőrség és Tűzoltó Egyesület tagja segített össze-
szedni, hogy mire kell ügyelnünk.

Használat előtt vizsgáljuk át, tisz-
títtassuk ki a fűtőberendezést, és elle-
nőriztessük a kéményt. A legjobb ezt 
a fűtési szezon előtt megtenni, de még 
mindig nem késő szakembert hívni.  

Fűtési célra csak a két évig fedett 
és jól szellőző helyen tárolt fa lenne 
az ideális. Ám előfordul, hogy valaki 
háztartási szeméttel, lakkozott, festett 
vagy nedves fával gyújt be. Ennek kö-
vetkeztében azonban több kátrány és 
korom rakódik le a kéményekben. 
Érdekességképpen: ha csak két hétig 
háztartási szeméttel fűtünk, annyi kát-
rány és korom rakódik le a kéményben, 
mint megfelelő tüzelőanyag esetén egy 
teljes fűtési szezon alatt.

A kémény belső falán lerakódott 
korom és kátrányréteg folyamatosan 
vastagszik, leszűkíti a kémény belsejét, 
ami miatt visszaáramolhat a füstgáz.

Ezenkívül a felhalmozott koromréteg 
a fűtés során izzani kezdhet, meggyul-
ladhat és kéménytűzhöz vezethet, ami 
másodpercek alatt átterjedhet a ház 
tetőszerkezetére is. Minden hetedik 
épülettűz a kéményben keletkezik.

A háztartási hulladékok, rongyok 
égetésének további veszélye, hogy köz-
ben mérgező és rákkeltő gázok szaba-
dulnak fel, amelyek lerakódhatnak  
a tüdőben, bőrön, ruhákon.  

A hagyományos, fatüzelésű kályhák 
használatakor a karbantartás mellett 
arra is oda kell figyelni, hogy az esetleg 
kipattanó szikra ne okozzon lakástüzet. 
Éppen ezért nem szabad a kályhák 
előterében semmilyen éghető anyagot 
tárolni, a tűzszerszámokat pedig fémtál-
cán vagy fémtárolóban kell elhelyezni.

 

Nemcsak a gázzal, de kandallóval, 
cserépkályhával, olajkályhával, vegyes 
tüzelésű kazánnal fűtőknek, vízme-
legítőt, gáztűzhelyet használóknek is 
oda kell figyelniük a szén-monoxidra.  
A szén-monoxid létrejötte ugyanis min-
dig valamilyen zárt térben kialakult 
tökéletlen égésre vezethető vissza. Érde-
mes minden otthonban szén-monoxid 
érzékelőt - fejmagasságba, a mérgező 
gáz lehetséges forrásától egy-másfél 
méterre -  felszerelni. Az érzékelőkön 
található egy tesztgomb, amivel lehet-
séges a készülék ellenőrzése. Minden 
szén-monoxid-érzékelőnek van egy 
szavatossági ideje, ha ez letelt le kell 
cserélni a készüléket. Füst- és szén-
monoxidérzékelőt a Pilisszentiváni 
Tűzoltóegyesületnél is lehet vásárolni.

Könyvajánló a könyvtártól

André Calvi új feladatot kap: a Kínai Kommunista Párt egyik kulcsfiguráját kell elrabolnia. Eszébe sem 
jut, hogy a küldetés Kína és Amerika csatájának tűzvonalába sodorhatja. A szálak Budapestre vezetnek, 
a magyar miniszterelnök dolgozószobájába… Frei Tamás új politikai akcióthrillere a közeljövőben 
játszódik. A szerzőtől megszokott feszes ütemű, letehetetlen könyv kíméletlenül lerántja a leplet  
a színfalak mögött zajló gátlástalan alkukról, az országok sorsát meghatározó emberi gyarlóságról és 
az elhibázott politikai döntésekről.

Frei Tamás – Kobalt: A pekingi játszma

Mint valami jótékony burok, úgy vesz körül minket ez a mesekönyv. Amikor ebből mesélünk, akkor 
minden a helyén van, akkor minden jó.

Kiss Judit Ágnes – Babaróka ajándéka (3 éves kortól)

Minden éjjel, miközben a tizenhat éves London Lane alszik, az aznapi események törlődnek az 
elméjéből. Reggelre csupán a jövőjére emlékszik. A lány megszokta már, hogy az előző este írt jegyzetei 
és egy bizalmas barátnő segítségével éli túl a napot. Azonban minden a feje tetejére áll, amikor az 
iskolában feltűnik egy új fiú, Luke Henry…

Cat Patrick – Forgotten: Úgyis elfelejtem (14 éves kortól)

Dubiczki Eleonóra, könyvtáros
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A hónap legelején Fábián Janká-
val, a történelmi regényeiről ismert 
írónővel találkozhattak a szentiváni 
olvasók. A Községi Könyvtár által 
szervezett találkozón, beszélgeté-
sen a közönség megtudhatta, hogy  
a szerző hogyan választ története-
ket, hogyan készül egy történelmi 
regény.

Október 6-án a Szent Borbála cserkészcsapattal emlékeztünk meg a 13 aradi vértanúról. 

A zene világnapja alkalmából adott 
koncertet a Pilisszentiváni Vegyes-
kórus a Piliscsabai Novi Cantores 
Kórussal és hangszeres kísérőkkel 
kiegészülve.

Képes krónika októberből
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A növény csere-bere Szaxné Herczog Éva kezdeményezése 
volt, amit az Önkormányzat karolt fel. A kertészek a Fő téren 
kihelyezett asztaloknál találkoztak és cserélgették az otthonról 
hozott növényeket. Éva elmondta, hogy ő nagyon szeret ker-
tészkedni és szeretné, ha mások is így tennének, mert a kertben 
töltött idő mindenkinek jót tesz. A tervek szerint tavasszal újra 
megrendezi majd a csere-berét.

Az Önkormányzat ünnepséggel emlékezett meg az 1956-os 
hősökről október 23-án délelőtt. A eseményen részt vett Franz 
Uome, Marktleugast polgármestere és Johannes Goldfuss  
a település önkormányzati hivatalának új vezetője. Az ünnepség 
végén hárman kapták meg a Pilisszentivánért Emlékérmet, 
róluk az újság utolsó oldalain olvashatunk. 

Varga Csaba, Pilisszentiván díszpolgára 2025. október 28-án lett 
volna 80 éves. Az évforduló alkalmából az animációsfilm-ren-
dező és íráskutató özvegye, Baranyi W. Krisztina Varga Csaba 
egyik festményét adományozta az Önkormányzatnak, amit egy 
emléktáblával együtt a Hivatal épületének emeletén helyeztek el. 

A Faluszépítő Egyesület hagyományos kakas-szépségversenyén idén több mint 20 madár indult. A zsűri – Marlok Péter, 
Tóthné Becsei Katalin és Kovács Béla – alaposan, a testtartástól a sarkantyúig értékelte a kakasokat. Az aranyérmet végül  
a címlapon is szereplő Kiskakas és Szabó Zsolt kapta meg. Zsolt a Klapka utcai házának kertjében tart tyúkokat és kakasokat, 
egyébként reklámtáblák gyártásával foglalkozik. A Szentiváni Újságnak elmondta, hogy azért fogott bele az állattartásba, 
mert a gyári helyett házi tojást és húst szeretett volna fogyasztani, 

Bárdi Bálint

13



Hétköznapi szavakkal fogalmazva a búcsú egy lelki cse-
lekmény. Még közelebbről mondva a búcsú egy engesztelő 
cselekedet. Ezért is alakult ki a magyar nyelvben ez a kifejezés: 
búcsú. Búcsúzunk ugyanis a bűneink következtében kiala-
kult lelkiismeret-furdalástól, az Isten, embertárs és magunk 
megsebzésének következményeitől, amelyet a szándékos és 
tudatos rossz elkövetése által okoztunk.

A búcsú fogalmának mélyebb megértéséhez bevezetek 
egy másik fogalmat, a szentgyónás fogalmát. A katolikus 
egyházban ismert szentség a szentgyónás – hivatalos ne-
vén a bűnbánat és kiengesztelődés szentsége –, amelyben 
a személy feloldozást kap kegyelmi szinten a bűnei alól. 
Azonban minden elkövetett rosszcselekedetnek van egy 
negatív következménye. Ha például nézeteltérés támad egy 
általam kedvelt személy és köztem, bizonyára nem érezzük 
jól magunkat a bőrünkben, talán még napokig kerüljük 
is egymás társaságát. Ha azonban elérkezik az idő, hogy 
kibéküljünk, bocsánatot kérünk egymástól, és kedvességgel 
próbáljuk a másikat kiengesztelni, egyúttal tettekben is 
kifejezni szeretetünket a másik iránt, hogy jó újra együtt 
békében lennünk. Ez az eset modellezi a szentgyónás és  
a búcsú közti összefüggést. A szentgyónás tulajdonképpen 
maga a kibékülés, a bocsánatkérés, az elhamarkodott téve-
déseink megbánásának aktusa, a szeretetcselekmények pedig  
a búcsút jelképezik. A képlet egyszerű: megbánás és jóváté-
tel. A búcsú tehát nem más, mint a jóvátétel egy katolikus 
terminusának megfelelője, amelyet bizonyos lelki cseleke-
detek – ima, irgalmasság tettei – elvégzésével nyerünk el. 

Itt jutunk el egy újabb felvetéshez. Vajon csak a katolikusok 
tudják megbánni hibáikat és jóvátenni azokat? Természetesen 
nem. Sőt! Minden jóérzésű és intelligens ember erre törek-
szik, vagy még inkább vágyik elkerülni a hibákat. Azonban 
emberből vagyunk, tehát tévedünk, ezért a keresztény tanítás 
kezdettől hirdeti a megbánás és jóvátétel lehetőségének 
kegyelmi eszközeit. Ebben részesít minket szentségi szinten 
a szentgyónás és a búcsú. Ugyanakkor természetesen bárki 
megbánhatja tévedését és jóvá is teheti azokat. Mindössze 
arról van szó esetünkben, hogy a katolikus egyház különleges 
hangsúlyt fektet a megbánás és kiengesztelődés aktusára, 
hogy a botladozó ember újból visszanyerhesse lelki békéjét 
és ezt másokkal is megélje. Ennek a formája a katolikus 
egyházban a szentgyónás és a búcsú.

De akkor hogy kerül ide a vásár, a köztéri játékok és  
a mulatság? Máris mondom. A hibáink jóvátételét túl-
nyomórészt hétköznapi módon rendezzük – bocsánatot 
kérünk a másiktól, és adunk neki két puszit az arcára – nem 
csinálunk belőle nagy ügyet. Létezik azonban a búcsúnak 

egy ünnepélyes elnyerési formája is 
arra az esetre, ha komolyabb kérdést 
vagy az életünk egy nagyobb szaka-
szát szeretnénk rendezni magunkban. 
Erre szolgálnak a szent idők és helyek,  
a kiemelt ünnepek és alkalmak, 
amikor ünnepélyesen, lelkileg el-
mélyültebb formában szeretnénk 
megújulni. Ilyenkor picit jobban 
odatesszük magunkat, nagyobb 
jóvátételt, lelki lemondást válla-
lunk. Ilyen alkalom egy plébá-
nia életében a templombúcsú.  
Az a nap, amikor egy templomot 
felszentelnek – vagyis Isten di-
csőítésére szent helyet kiala-
kítanak –, a helyi katolikus 
közösség számára kiemelt 
fontosságú nap. Ezen  
a napon bizonyos imák 
elvégzésével szentségi 
és kegyelmi szinten 
engesztelés, azaz bú-
csú nyerhető. Hang-
súlyozom, bármely 
hétköznap engesztel-
hetjük Istent jámbor 
cselekedeteinkkel, de 
egy templombúcsú 
vagy más ünnep, amely 
egy adott helyszínhez 
kötődik, kiemelt alka-
lom a békülésre, va-
lamint az Istennel és 
embertársainkkal való 
kapcsolatunk rendezé-
sére, megerősítésére. 
Az ilyen kiemelt al-
kalmakkor természe-
tesen nem maradhat el 
a mulatság, az öröm 
k imuta t á s ának 
külsősége, amely  
a lelkében megújult 
embert jellemzi.

A búcsú szóról sokaknak a vásár, a köztéri játékok és a mulatság jut eszébe. Részben jogos ez 
az asszociáció, de a háttérben a keresztény lelkiség egy olyan ősi szokása húzódik meg, amely 
visszanyúlik egészen az egyház alapításáig, Jézus Krisztus földi működéséig. 

Gondolatok a búcsú eredeti fogalmáról
Szemere János atya cikke

Szemere János 
plébános
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Október 23-án az ünnepi megemlékezésen Richolm Erik polgármester átadta a Pilisszentivánért 
Emlékérmeket. Most bemutatjuk a díjazottakat! A cikkek az ünnepségen elhangzott laudációk 
alapján készültek. Drapál Jánost Manek Mária, Balogh Lászlót Brandhuber Ádám, Nyírő Jánost 
pedig Varga Nóra méltatta.

Pilisszentiván új kitüntetettjei 

Nyírő János vagy ahogy zenészkörökben ismerik, Dzsoni, 
a Pilisszentiváni Fúvószenekar legrégebbi, még ma is aktív 
tagja. Társai szerint személye összeköti a múltat és a jelent, 
de jó példával jár a jövő zenészei előtt is.

Jani egy sokat megélt zenészember, akinek kortársai saj-
nos már elhunytak, vagy az idős kor és esetleges betegségek 
miatt nem tudnak már zenészként aktívak lenni. Zenei 
pályafutását 12 évesen, 1961-ben kezdte a bányász zene-
karban. Akkoriban Brandhuber Jánostól és Zinger Rezső 
tokodaltárói karmestertől kezdett tanulni. B trombitán 
kezdett, majd, amikor a tenorkürtős kimaradt a csapatból, 
hangszert váltott, hogy segítse a többieket. Fél év után in-
nen is továbblépett, amikor János bácsinak a magas hangok 
játszása már nehezen ment, Dzsoni átült a baritonra. Ekkor 
tanult meg basszuskulcsban olvasni és játszani. A zene iránti 
elhivatottságát jelzi, hogy a 70-es évek végén önszorgalomból 
megtanult tubázni, helikonozni és került be a pilisvörösvári 
tánccsoport kísérőzenekarába.

Jelenleg is tagja a Pilisvörösvári Fúvószenekarnak, tavalyig 
beugrósként játszott a Schaumarer Musikanten zenekarban is.

A bányász zenekarból alakult fúvószenekarban a 90-es 
évek elejéig játszott, majd 1995-ben alapító tagja lett az új 
Pilisszentiváni Fúvószenekarnak, játszott a Sebestyén János 
által vezetett fúvósban és 2007 óta a jelenlegi zenekarnak 
is oszlopos tagja.

Amellett, hogy szívvel, lélekkel játszik a mai napig, te-
relgeti, segíti a fiatalokat. Sokan közülük neki köszönhetik  
a fúvószene ismeretét és szeretetét.

Nyírő János vidám színfoltja a fúvószenekar életének

Bár kívülről úgy tűnik, hogy gyakran zsörtölődik,  
ami a szívén az a száján, ám a társak ezt egyáltalán nem 
veszik zokon, hiszen mindenkihez van egy-egy kedves szava, 
kicsit olyan, mintha ő lenne a zenekar apja, nagypapája. 
Jani egyébként a beszélgetések alkalmával, megemlékezései 
során számtalan régebbnél régebbi történetet, eseményt 
elevenít meg. Igazi hagyományőrző tevékenységet folytat 
a csapaton belül. Egyedi humora és poénjai rendszeresen 
mosolyt csalnak a hallgatóságának arcára. Természetesen  
ő is sokat tanul a fiataloktól, ha nem is a zenével kapcsolatban, 
de a modern technikáról biztosan. Senki nem haragudott 
Janira, amikor egy bálon megszólalt a telefonja, talán csak 
a telefonáló nem értette, miért morog vele, hogy ne hívj, 
ha zenélek, hiszen a távolból honnan kellett volna tudnia, 
hogy éppen fellépése van.

De ezek a történetek is hozzátartoznak Janihoz, és mutat-
ják, hogy számára a zene és a zenekar szent és sérthetetlen. 
Ezért nem volt kérdés, hogy a négynapos ünnep ellenére, 
október 23-án az Emlékérem átadásán a csapat meglepi Janit 
egy rögtönzött kis koncerttel. Ez a gesztus, az összetartás, az 
iránta tanúsított tisztelet nemcsak Janit és családját, de az 
eseményen résztvevő vendégeket is meghatotta. 

Jani a zenélésen kívül Pilisszentiván társadalmi életében 
is mindig aktívan részt vett. 1962-től futballozott a Pilis
szentiváni Spartacus SE-ben, valamint 1981 óta a Pilisi 
Bányászok Horgász Egyesületének tagja, ahol jelenleg is 
tógazdaként tevékenykedik.

 Ha pedig akad egy kis szabadideje, akkor fiával, menyével 
és két csodás unokájával tölti.

Kovács Veronika
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Bár hivatalosan nyáron nyugdíjba vonult, az idei év két 
rangos elismerést is hozott Balogh László számára. A mes-
tercukrász szerint ugyanis szakmai életének csúcsa, hogy az 
általa kreált “DCJ Stílusgyakorlat” fantázianevű torta lett az 
Év Tortája. Az pedig, hogy szülőfalujában sem feledkeztek 
meg róla, és Emlékéremmel díjazták a sikereit, külön öröm 
számára.

Balogh László Pilisszentivánon született, nőtt fel, az álta-
lános iskolai tanulmányait is itt végezte. És bár a Keszthelyi 
Vendéglátóipari Szakközépiskolában lett cukrász, az első 
sütési szárnypróbálgatásai a faluhoz köthetők és természetesen 
az első cukrászdáját (Pötti Cukrászda néven) is itt alapította 
1983-ban. Bár én a nyitáskor csak 7 éves voltam, még most 
is a számban érzem az ott árult isteni krémes ízét. Számunkra 
éppen ezért nem volt nagy öröm, amikor László 1988 és 
1991 között Németországba ment, ám neki komoly szakmai 
előrelépést, tapasztalatot jelentett ez a néhány év. 1992-ben 
Gyulára költözött, ahol először a Kis Kézműves Cukrászdát 
nyitotta meg. Később ebből alakította ki a Kézműves Cuk-
rászdát és a hozzá kapcsolódó cukrászüzemet.

 2004-ben vette át Gyulán az országos hírű Százéves Cuk-
rászdát és azóta is példásan üzemelteti. Az évek során több 
üzletet nyitott Budapesten, Nagyszalontán, Kecskeméten, 
ahol a saját termékei, süteményei, bonbonjai kaphatók.

Szakmai elismeréseinek, nemzetközi és hazai díjainak se 
szeri, se száma. A teljesség igénye nélkül: 2007-ben Auszt-
riában, Nemzetközi Trüffel versenyen 1., 2., 3. helyezések! 
2008-ban Erfurtban, a Kulináris Olimpián bronzérmet, 
2010-ben Luxemburgban a Kulináris Világbajnokságon 

Egy cukrász sose érkezik üres kézzel
Balogh László elhozta hozzánk az eredeti Ország Tortáját

bronzérmet szerzett.  A Nemzetközi Szakács- és Cuk-
rász Szövetség  zsűritagja, számos alkalommal díjazott az  
Év Szaloncukor versenyén.

Az igényesség, a precízió és az innováció jellemzi leginkább 
a szakmai hitvallását. Igényes az alapanyag-beszerzésben – 
hiába emelkedik például a vaj ára folyamatosan, elképzel-
hetetlen számára, hogy margarinnal készítse süteményeit. 
Édesanyjától, Matild nénitől a precíz kivitelezést tanulta meg, 
a habitusából, kíváncsiságából fakadóan pedig állandóan 
új dolgokkal, innovatív termékekkel kísérletezik. Szakmai 
mottója, hogy „A csokoládé egy olyan kategória, amiben 
nem lehet kompromisszumot kötni.”

Távol Pilisszentivántól sem feledkezik meg a szülőfalujá-
ról. Olyannyira nem, hogy márciusban édesanyja, az azóta 
elhunyt Matild néni volt az első, aki megkóstolhatta és véle-
ményezhette az Ország Tortáját. Laci a mostani ünnepségre 
sem érkezett üres kézzel, 200 darab tortát hozott a szentiváni-
aknak. Aki még nem kóstolta, az most megbizonyosodhatott 
róla, valóban jó helyre került az Ország Tortája cím, aki pedig 
nem először kóstolta, az is megérezhette, milyen az, amikor 
az eredeti, szívvel-lélekkel készült édességet fogyaszthatják. 
Ha pedig valaki lemaradt erről a finomságról, esetleg Gyula 
felé van dolga, bátran térjen be valamelyik cukrászdába, 
mert Laci mindig szívesen fogadja a földijeit. Néhány évvel 
ezelőtt például, amikor anyukámmal arra jártunk, és Laci 
megismerte egykori tanárát, a sok munka, a pörgés ellenére 
leült hozzánk, mesélt az életéről, a családjáról, és hatalmas 
szeretettel, büszkeséggel beszélt a feleségéről, gyermekeiről 
és kérdezgetett Szentivánról, az itteni ismerősökről.

Fotó: Magyar Cukrász Ipartestület
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Az idei posztumusz díjazott a 40 évvel ezelőtt elhunyt 
motorversenyző, Drapál János. Aki bár nem tősgyökeres 
szentiváni, de életében jelentős szerepet töltött be községünk. 
Nemcsak a szentivániak fogadták őt a szívükbe, de ő is sze-
rette, tisztelte és amiben csak tudta, segítette az itt élőket.

Drapál János 1948. február 3-án született Budapesten.  
Kamasz éveiben kezdett sportolni: focival kezdte, ahol szor-
galmára hamar felfigyeltek és ezt bizonyítandó a „Hangyi" 
becenevet kapta. Amikor édesapja a Honvéd Sportegyesület  
motoros szakágának elnöke lett, János nemcsak megismerte, 
de végérvényesen meg is szerette a motorozást.

A motorsportot túramotorversenyzőként kezdte. A véletlen 
vagy a sors úgy hozta, hogy az edzőútvonala Pilisszentivánt 
keresztezte. Ennek köszönhetően ismerkedett meg Fuchs 
Károllyal – vagy ahogy itt mindenki ismerte/ismeri Fuchs 

Drapál János otthonra lelt Szentivánon

Öcsivel. Ez a találkozás nemcsak barátságot hozott Drapál 
Jánosnak, hanem sokkal többet, egy igazi nagy családot is. 
Öcsi ugyanis bemutatta neki a testvérét, Mártát. Az ismer-
kedésből szerelem, majd házasság lett és nem sokkal később 
megszületett a fiuk, Fecó. Jancsi, mert így hívta mindenki 
a közvetlensége miatt, a túramotorozás után választotta  
a gyorsasági motorversenyzést, ahol a világhírnév várt rá. Az 
eredményei önmagukért beszélnek: 20 világbajnoki futamon 
állt rajthoz, amiből négyet megnyert és egyszer harmadik lett. 
Ő volt az első magyar gyorsasági motoros, aki világbajnoki 
futamot nyert. Ezen felül 10 magyar bajnoki címmel büsz-
kélkedhetett. A nemzetközi Béke és Barátság Kupát hatszor 
hódította el. Emellett számtalan hazai és külföldi verseny, 
nagydíj győztese, kiváló fiatal motorversenyzők mentora és 
önzetlen barát.

Mindezt persze nem érhette volna el, szerető, támogató 
háttér, család nélkül. János édesanyjának korai halála után, 
Pilisszentiván lett a valódi otthona. Ahol nemcsak őt, de 
testvérét, Katit is befogadták. Nagyon szerette és tisztelte 
felesége szüleit, annyira szoros kapcsolat alakult ki közöttük, 
hogy amikor egy-egy baleset után otthon lábadozott, nem 
volt kérdés, hogy anyósa a kedvenceit főzi, sőt a reggelit is 
ágyba kapta. Apósa pedig az internet nélküli világban is 
tudta, érezte, mikor János meghalt. Felesége családja mel-
lett a helyi és környékbeli emberekkel is szoros kapcsolatot 
alakított ki. Minden szabadidejét a családjával, barátaival 
töltötte. Imádta a kártyacsatákat a rokonokkal, Kopp Gyuri 
bácsival legendás snapszercsatákat vívtak. Ezenkívül a ha-
gyományos disznóvágást sem hagyta volna ki egyszer sem. 
Vele kezdődött a disznóvágás és az utolsó munkafolyamat 
vele fejeződött be. Közben pedig vidámságával, történeteivel 
szórakoztatta a társaságot.

 Drapál János nagyságát mutatja, hogy a világhírnév 
egyáltalán nem változtatta meg. Megmaradt ugyanolyan 
közvetlen, segítőkész embernek, mint amilyen volt. Min-
denkihez volt egy kedves szava, senkit nem hagyott cserben, 
aki segítségért fordult hozzá, és sok szentiváninak segített  
a kapcsolatain keresztül.

Fotó: Esztári István
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Orvosi ügyelet, Tel.: 1830

MENTŐK 112

Vertikál Nonprofit Zrt.  
Tel.: 06 22 366 029
ugyfelszolgalat@vertikalzrt.hu

HULLADÉKSZÁLLÍTÁSI ÜGYF. SZOLG.

Richolm Erik
Tel.: 06 70 372 4022
polgarmester@pilisszentivan.hu

POLGÁRMESTER

Marlokné Somogyi Ildikó
alpolgarmester@pilisszentivan.hu

ALPOLGÁRMESTER

Dr. Peller György
Tel.: 06 70 314 6093
e-mail: jegyzo@pilisszentivan.hu

JEGYZŐSzabadság út 87.  
06 26 366 075, 
06 70 319 0695
konyvtar@pilisszentivan.hu 
Könyvtár nyitva tartása:
Hétfő: zárva
Kedd: 13.00-19.00
Szerda: 09.00-16.00
Csütörtök: 15.00-19.00
Péntek: 08.00-12.00
Minden hónap első szombatján: 09.00-11.00

KÖNYVTÁR

Óvoda utca 5. 
Tel.: 06 26 367 352
ovoda@pilisszentivan.hu

NÉMET NEMZETISÉGI ÓVODA

Szabadság u. 86.
Az épület látogatása és terembérlés 
előzetes egyeztetés alapján lehetséges. 
Tel.: 06 70 382 4801 
(hívható hétköznap 16:00 és 19:00 között)

TÁJHÁZ

József Attila u. 9.
A kiállítótér egyeztetést követően látogatható. 
Időpont egyeztetés (hívható hétköznap 9:00-16:00):
Frankhauser Péterné: 06 70 380 9559
Marlok Tamás: 06 20 519 8688

RÉGÉSZETI KIÁLLÍTÁS

József Attila u. 11.
A kiállítótér egyeztetést követően látogatható. 
Időpont egyeztetés (hívható hétköznap 9:00-16:00):
Kovács Zoltán: 06 20 373 2898
Csovics Balázs: 06 20 938 1514
Kovács István: 06 20 509 8125

BÁNYÁSZ EMLÉKHÁZ

Bányatelep 3.  
Molnárné Baranyai Renáta 
Tel.: 06 70 339 4993  
generaciokhaza@pilisszentivan.hu

GENERÁCIÓK HÁZA

Szabadság út 87.
Tel.: 06 30 634 2818
iskola@pilisszentivan.hu

PILISSZENTIVÁNI NÉMET NEMZETISÉGI 
ÁLTALÁNOS ISKOLA ÉS ALAPFOKÚ 
MŰVÉSZETI ISKOLA

Körzeti megbízott: Papik András, Tel.: 06 20 489 6705 

RENDŐRSÉG 112

Zrupkó Zsolt 
Tel.: 06 70 682 7370

KÖZTERÜLET-FELÜGYELET

Pilisszentiváni Polgárőrség és Tűzoltó Egyesület 
Tel.: 06 20 960 5680 

TŰZOLTÓSÁG 112

Bencsik Mariann, Tel.: 06 70 319 5064 
Bóka-Páva Eszter, Tel.: 06 30 149 4992

VÉDŐNŐK

Tel.: 06 26 367 018 
Hétfő-Péntek: 8-18
Szombat: 8-12
Vasárnap: Zárva 

GYÓGYSZERTÁR

Tel.: 06 26 367 074 
Hétfő: 8-12, 12:30-16 
Kedd: 8-12, 12:30-14
Szerda: 8-12, 12:55-18 
Csütörtök: 8-12, 12:30-16 
Péntek: 8-12, 12:30-16 

POSTA

2084 Pilisszentiván, Szabadság út 85. 
06 26 367 322 
www.pilisszentivan.hu  
hivatal@pilisszentivan.hu 
Félfogadás:  
Hétfő: 13-16
Szerda:  7:30-12, 13-17
Péntek: 7:30-12

PILISSZENTIVÁN ÖNKORMÁNYZATA

Bejelenkezés: 06 26 367 988 
Dr. Szabó Ildikó  
Hétfő 8-14
Kedd 13-19  
Szerda 8-14 
Csütörtök változó 
Péntek 8-14 
Időpont foglalás szükséges!

FOGÁSZAT

IMPRESSZUM  
Bárdi Bálint, felelős szerkesztő, fotós
Dr. Kovács Veronika, szerkesztő
Marlok Dorottya, grafikus
Címlapfotó: Kiskakas, a kakas-szépségverseny 
győztese gazdája, Szabó Zsolt kezében.  
Következő lapzárta: November 23. 
Elérhetőségünk: pilisszentivaniujsag@gmail.com
A lap kiadója: 
Pilisszentiván Község Önkormányzata. 

Ha valaki rendelési időn kívül lesz rosszul, elsősorban 
a saját háziorvosát próbálja meg elérni. Ha ez nem 
lehetséges, akkor az éppen rendelő, illetve készenlétet tartó 
orvost kell megkeresni.

ORVOSI RENDELŐ

Dr. Bozóová Bernadett  
06 26 367 963
06 30 125 0705 
bozomed.kft@gmail.com 
Hétfő: 13-17 
Kedd: 8-12
Szerda: 13-17 
Csütörtök: 8-12
Péntek: (páros hét) 13-17 
(páratlan hét) 8-12

Dr. Gábeli Márta  
06 26 367 964
06 30 308 3100
 
Hétfő 8-12 
Kedd 13-17
Szerda 8-12 
Csütörtök 13-17 
Péntek: (páros hét) 8-12
(páratlan hét) 13-17

A biztonságos betegellátás érdekében a személyes orvos-
beteg találkozás előzetes időpont egyeztetést követően 
történik.

Pilisszentiván, Jóreménység u. 5. 

Dr. Nádor Emese foglalkozás egészségüggyel kapcsolatban 
továbbra is elérhető, hétfőnként 9-11 óra között, időpont 
egyeztetés alapján. Tel.: 06 20 942 0373

HIRDETÉSI LEHETŐSÉG 
A SZENTIVÁNI ÚJSÁGBAN

Hirdetési méretek és árak

Hirdetési méret Ár

Hirdetésmegrendelés: 
pilisszentivaniujsag@gmail.com

1/1
200 x 287 mm

40 000 Ft

1/2 
210 x 138 mm 

20 000 Ft

1/4 
95 x 138 mm vagy
68 x 200 mm

1/8 
35 x 200 mm

10 000 Ft

5 000 Ft

KÖZÉRDEKŰ INFORMÁCIÓK
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